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Пілдірістернің пӱдізі 

Пӱдізі хоостыра пілдірістер ікі пӧлікке чарылчалар: пӱткен паза пӱтпеен. 

а) пӱтпееннерге арығ тӧстiктең не пӱткен пiлдiрiстер саналчалар: ах, кӧк, пик, улуғ, 
чоон; Пурунғыда пӱткен, че амғы хакас тiлiнде тӧстiгi паза хозымы алынӌа киректелбиг, 
чарылбас iде пiрiк парған пiлдiрiстер пеерӧк кiрчелер: тиреӊ, улуғ, абахай, сылағай, пӧзiк, 
пасха, нiске п. ан.п. 

б) пӱткен пiлдiрiстернiң тӧстiктерi паза сӧс пӱдiрҷең хозымнары iле пӧлiлчелер: 
кӱстiг (кӱс-тiг), хын-ығ, iзi-г, пӱӱн-гi, чазы-дағы, чоох-чыл. Пуох чардыхха ӧңнi 
таныхтапчатхан хадыл пiлдiрiстер кiрчелер: хара кӱрең, чарых кӧк, хызыл сарығ. 

Пӱтпеен пілдірістернің санына ӧӧн ӧңнерні паза аттарның мастьтарын 
таныхтапчатхан, тус паза пространство пілдіріглерін паза пасха даа підіріглерні 
таныхтапчатхан пілдірістер кірчелер: ах, кӧк, хоор, хыр, хара, ала, тар, тӱс, тиң [кӧр.: ГХЯ 
1975, 86]. 

Пілдірістер удаа мындағ хозымнар полызиинаң пӱтчелер: 

1) Теелiстiг пiлдiрiстер пӱдiрчеӊ хозымнар: 

-дағы/-дегі, -тағы/-тегі: кӱскӱдегі, таңдағы, соондағы, суғдағы, тағдағы, миндегі, 
пістегі. (-дағы/-дегі, -тағы/-тегі хозымнар пӱткен хадыл хозымнар полчалар. Оларның 
пӱдізінде -да/-де, -та/-те орынғы падеж хозымнарын паза -ғы/-гі пілдіріс пӱдірҷең хозым 
іле кӧрінче); 

-лығ/-ліг, -нығ/-ніг, -тығ/-тіг: саллығ, илліг, синніг, тыттығ, иттіг. Пу хозым 
полызинаң пӱткен пілдірістер субъекттің ниме-ноолығ полчатханын таныхтапчадар. 
Тілҷілер -liγ хозымның Орхон-Ким хастада табылған тастарда пазылған пічіктерде пуох 
тузада киректелчеткенін таныхтапчалар [Катанов, 1903; Кормушин2008, 236]. 

-ғы/-гі, -хы/-кі: сағамғы, киҷеегі, пӱӱлгі, аархы, пееркі, ыраххы. -ни/-ти: палани, чир-
чайаанни, хысти. Хакас тілінде підірістерні пӱдірерінде сағамғы туста удаа 

2) Качестволығ пiлдiрiстер пӱдiрӌеӊ хозымнар: 

-ығ/-іг, -ғ/-г хозым полызиинаӊ салтарны кӧзiтчеткен сӧстер пӱтчелер: арығ (<ары-
), ачығ (<ачы-), хойығ (<хойы-), ӧтіг (<ӧт-), хуруғ (<хуру-), пызығ (<пыс-), хатығ (<хат-), 
чылығ (<чылы-),iзiг (<iзi-);  

Кӧзiдiмнер: 

Арығ кiзi, арығ iдiс, арығ кӧзенек, арығ чӱрек; ачығ муксун, ачығ айран, ачығ табыс, 
ачығ сыыт;  хойығ сас, хойығ потхы;  ӧтiг соох, ӧтiг табыс; хуруғ от, хуруғ одыӊ, 
хуруғ чир, хуруғ чазы, хуруғ кӧнек, хуруғ iдiс, хуруғ хол; пызығ чистек, пызығ тамах, 
пызығ ӱгре, пызығ яблах, пызығ холлығ; хатығ тӧзек, хатығ чир, хатығ тамхы, 
хатығ сӧс, хатыщ соохтар; чылығ кӱн, чылығ сӧстер; iзiг чей, iзiг чайғы... 

 



-ых/-ік, -х/-к: Действиенiӊ салтарын таныхтапчатхан пiлдiрiстер пӱдiрче: ачых ( < ач-
), чабых (< чап-), ӱзiк (<ӱc-),изiрiк (<изiр-), артых (<арт-), оодых (<оот-), сыных (< сын-), 
туных (<тун-)ырах (<ыра-), чарых (<чары-), iрiк (<iрi-), нымзах (<нымза-), чӱгӱрiк (<чӱгӱр-
). 

Кӧзiдiмнер: 

Ачых чир, ачых кӧзенек, ачых iзiк; чабых iзiк; артых кӱстiг кiзi, артых ахча; чӱгӱрӱк 
ат, чӱгӱрiк пала, чӱгӱрiк тiллiг; ӱзiк арғамӌы; изiрiк ирен; оодых чiрче; туных кiзi, 
туных табыс, туных чир; ырах чирлер; чарых чылтыстар, чарых кӱн; iрiк кiрлес; 
нымзах халас, нымзах сас....  

*История саринаӊ -ығ/-іг, -ғ/-г хозымны -ых/-ік, -х/-к хозымныӊ ӱннiг варианты тiп 
санапчалар. Аннаӊар пу iкi хозымныӊ тузалары даа тӧӧйлер. Пу хозымнар адалыстарны 
даа пӱдiрiбӧкчелер: илгек, пӧлiк, чадығ... Пу хозымнар полызиинаӊ пӱткен сӧстер 
пастағызын пiлдiрiстi таныхтапчадып, соонаӊ кӧӧлӌе субстантивироваться пол парып 
предмет тузалығ пол чӧрiбiскен тiп саналча. 

-аң/-ең/-ң:  чылбыраӊ (<чылбыра-), пораң  (<пора- ), тӱрең (< тӱре-). Пу хозым 
тиреӊ сӧсте чарылбас iде пiрiк парған.  

Кӧзiдiмнер: 

чылбыраң ағас, чылбыраң пус,   чылбыраң пол, чылбыраң тас;  пораӊ суғ; 
тӱреӊ пала...    

-хах/-кек: Предметтернiӊ алыспинчатхан качествозын алай хылығын кӧзiтчеткен 
пiлдiрiстер пӱдiрче.  киліскек, полысхах, харасхах, тудысхах;  

Кӧзiдiмнер: 

Килiскек паалағ, килiскек ӧдiк; кiзее полысхах кiзi,     палазына полысхах iӌе; 
ӱгренiске харасхах пала,  чуртаста харасхах кiзi... 

-хай/-кей, -ғай/-гей: Предметтернiӊ алыспинчатхан качествозын алай хылығын 
кӧзiтчеткен пiлдiрiстер пӱдiрче.  Сылағай “ince ve uzun boylu”, туранхай “çabuk yorulan (at 
hakkında)”, килегей “kekeme”, килтегей “yabani, insanlardan uzak”, абахай “güzel”. 

Кӧзiдiмнер: 

сылағай сыннығ кiзi,  сылағай оол , сылағай ағас; килегей кiзi; килтегей кiзi, 
килтегей аал, килтегей чирлер; абахай ипчi, абахай хыс. 

-ҷах/-ҷек: Предметтернiӊ алыспинчатхан качествозын алай хылығын кӧзiтчеткен 
пiлдiрiстер пӱдiрче.  Эрінҷeк (<эрiн-), киртінҷек (<киртiн-), сырылҷах (<сырыл-), 
тарынҷах (<тарын-), ундутчах (<ундут-)  

Кӧзiдiмнер: 

Эрiнӌек оолах; тарынӌах кiзi, тарынӌах сӧстер; киртінҷек кiзi; сырылӌах 
оттар, ундутчах кiзi... 

-ҷых/-ҷік: Предметтернiӊ алыспинчатхан качествозын алай хылығын кӧзiтчеткен 
пiлдiрiстер пӱдiрче.  Кірленҷік “çabuk kirlenen” (кiрлен-), талалӌых ”kırılgan: çabuk kırılan” 
(талал-); кібіренҷік “homurdanıp duran” (кібірен- “homurdanmak, mırıldanmak”), 
нахланӌых “söylenen” (нахлан- “söylenmek, homurdanmak”) толғалҷых “dolanmış; 
kurnazca, samimiyetsizce davranan” (толғал- “dolanmak”), махтанӌых (махтан-)… 



Кӧзiдiмнер: 

кiрленӌiк кип,   кiрленӌiк обой; талалӌых чiрче, талалӌых iс; кiбiренӌiк апсах; 
нахланӌых иней; толғалӌых арғамӌы, толғалӌых кiзi, толғалӌых хыс; 
махтанӌых кiзi 

-аачы/-еечі: малхадаачы (малғат-), iзеечi (iс-)… 

Кӧзiдiмнер: Малхадаачы ипчi; iзеечi кiзi 

 -чы/-чi: тӱгенӌi (тӱген-), малхатчы (малхат-), 

ылғаахчы (ылғаах), ойынӌы (ойын), уйғуӌы (уйғу). 

Кӧзiдiмнер: 

Айныӊ тӱгенӌi кӱнi; малхатчых оолах; ылғаахчы пала, ойынӌы хыс; уйғуӌы 
оолах... 

-чыл/-чіл, -ҷыл/-ҷіл: Адалыстардаӊ предметтернiӊ алыспинчатхан качествозын 
алай хылығын кӧзiтчеткен пiлдiрiстер пӱдiрче: иртеҷіл (ирте), уйғуҷыл “uykulu” (уйғу), 
чоохчыл (чоох) 

Кӧзiдiмнер: 

Уйғуӌыл кiзi ибде дее  пастанминча, тоғысха даа орйлатча, Иртеӌiл пала, 
иртеӌiл аалӌы 

-ос/ӧс: тілбірӧс,чойырхос, суулос.  

Сӧстiӊ тӧстiгiнеӊ амғы тусха теере чарылбас iде пiрiк парған хозымнар: 

-ым/-ім, -м: алғым, килкiм, хызым, харам, пӱктем, тығым, ыхчым;  

-ыр/-ір, -р: игір, пӱгір, хыйыр, хазыр;  

-хын/ -кiн, -гiн: ӧткiн, тискiн, тасхын. 

-ғы/-гі, -хы/-кі: пееркі, аархы, ибіркі, иртенгі;  

-аах/-еек: чӧреек, ӧссіреек, хыылаах, сулаах;  

Сағамғы туста наа пiлдiпiстер пӱдiрерiнде киректелбинчеткен хозымнар пар: -ам/-
ем: тынам, кӧлем, пӱктем; -ах/-ек: аңмах (аңмай), чилбек (чилбей); -быр/-бір: чилбір, 
халбыр; -ғас/-гес: хыйғас, изіргес; -дыр/-дір: суғдыр, тӱгдір (тӱгдӱр); -оос/-ӧӧс, -аас/-еес: 
тілбірӧӧс, аахтаас, маңзыраас; -бах/-бек, -пах/-пек: ағбах, ныспах, тошпах; -сах/-сек, -зах/-
зек: суғзах, кӧпсек; -сым/-сім: алаасым, кӧкесім; 

-хыл/-кіл: тӧрткіл, читкіл. Пу хозымнар полызиинаң сағамғы туста наа сӧстер 
пӱтпинче. 

Хакас тiлiне орыс тiлiнеӊ кiрген пiлiдiрiстер 

Хакас тiлiнде орыс тiлiндегi осхас род гоамматика категориязы чох полчатханнаӊар, 
орыс тiлiнеӊ алылған пiлдiрiстер –ай алай ба –ой хозымнығ ла киректелчелер. Ударение 
пiлдiрiстiӊ соондағы слогына тӱсчетсе –ой хозарға кирек полча: краевой (<краевой), 
боевой (<боевой), областной (<областной), городской (<городской)...  Ударение сӧстiӊ 
тӧстiгiне тӱсчетсе –ай аффикс хозылча: всемирнай (<всемирный), ударнай (<ударный), 
гласнай (<гласный), орфографическай (<орфографический)...  



Кӧзiдiмнер: 

Партияныӊ краевой конференциязы ирткен. 

Чииттернiӊ всемирнай фестивальы ирттi. 

 Предметтiӊ признагы чох полчатханы нимес алай чох сӧстер полызиинаӊ пiлдiрiлче: 

Кӱстiг нимес оолах, кӱзi чох оолах, пӧзiк нимес ағас, ырах нимес ааллар, аарлығ 
нимес тастар, хазыр нимес чиллер п.ан.пас..... 
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